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1. Informacje o niniejszej 
instrukcji obsługi

Dziękujemy za wybranie naszego produktu. Mamy nadzieję, że 
będziesz zadowolony z urządzenia.
Przed pierwszym użyciem należy dokładnie zapoznać się ze wskazówkami 
bezpieczeństwa oraz całą instrukcją. Zwróć uwagę na ostrzeżenia na urządzeniu

zaleceniami i instrukcją obsługi.
Zawsze przechowuj instrukcję obsługi w łatwo dostępnym miejscu. W przypadku 
sprzedaży lub przekazania urządzenia należy przekazać również niniejszą 
instrukcję obsługi, ponieważ stanowi ona istotną część produktu.

1.1. Objaśnienie symboli
Jeżeli fragment tekstu jest oznaczony jednym z poniższych symboli 
ostrzegawczych, należy unikać opisanego w tekście niebezpieczeństwa, aby 
zapobiec opisanym tam możliwym konsekwencjom.

NIEBEZPIECZEŃSTWO!

Ostrzeżenie przed bezpośrednim zagrożeniem życia!

OSTRZEŻENIE!
Ostrzeżenie przed możliwym zagrożeniem życia i/lub 
poważnymi, nieodwracalnymi obrażeniami!

UWAGA!
Postępuj zgodnie z instrukcjami, aby uniknąć szkód materialnych!

Dalsze informacje na temat korzystania z urządzenia!

Postępuj zgodnie ze wskazówkami zawartymi w instrukcji obsługi!

OSTRZEŻENIE!
Ostrzeżenie przed niebezpieczeństwem porażenia prądem!
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OSTRZEŻENIE!
Ostrzeżenie przed niebezpieczeństwem ze strony ostrych krawędzi!

OSTRZEŻENIE!
Ostrzeżenie przed niebezpieczeństwem ze strony substancji 

wybuchowych!

oznakowanie CE
Produkty oznaczone tym symbolem spełniają wymagania 
dyrektyw UE (patrz rozdział „Informacje o zgodności”).

Zastosowanie w pomieszczeniach

Urządzenia oznaczone tym symbolem nadają się wyłącznie do użytku w 
pomieszczeniach zamkniętych.

Punktor / informacja o zdarzeniach podczas pracy•

- Instrukcje do wykonania
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2. Przeznaczenie
Urządzenie to służy do cyrkulacji powietrza w zamkniętych, prywatnych 
pomieszczeniach zamkniętych.

• Urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do użytku prywatnego, a nie do 
użytku przemysłowego/komercyjnego.

Należy pamiętać, że odpowiedzialność wygasa w przypadku 
niewłaściwego użytkowania:
• Nie modyfikuj urządzenia bez naszej zgody i nie używaj żadnych 

dodatkowych urządzeń, które nie zostały przez nas zatwierdzone 
lub dostarczone.

• Używaj wyłącznie części zamiennych i akcesoriów dostarczonych lub 
zatwierdzonych przez nas.

• Należy zwrócić uwagę na wszystkie informacje zawarte w niniejszej 
instrukcji obsługi, zwłaszcza na wskazówki dotyczące bezpieczeństwa. 
Każda inna operacja jest uważana za niewłaściwą i może prowadzić do 
obrażeń ciała lub szkód materialnych.

• Nie używaj urządzenia w obszarach zagrożonych wybuchem. Należą do nich 
na przykład: B. Systemy zbiorników, obszary przechowywania paliwa lub 
obszary, w których przetwarzane są rozpuszczalniki. Urządzenia nie wolno 
także używać w pomieszczeniach, w których powietrze jest 
zanieczyszczone cząstkami stałymi (np. mąką lub pyłem drzewnym).

• Nie używaj urządzenia na zewnątrz.
• Nie narażaj urządzenia na ekstremalne warunki. Należy 
unikać:
− Wysoka wilgotność lub wilgoć,
− ekstremalnie wysokie lub niskie temperatury,

− bezpośrednie światło słoneczne,
− otwarty ogień.
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3. Instrukcje bezpieczeństwa
WAŻNE INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA – PRZECZYTAJ 
UWAŻNIE I ZACHOWAJ NA PRZYSZŁOŚĆ!
3.1. Ograniczona grupa osób

OSTRZEŻENIE!
Ryzyko zranienia!
Ryzyko obrażeń u osób o ograniczonych zdolnościach 
fizycznych, sensorycznych lub umysłowych (np. osoby 
częściowo niepełnosprawne, osoby starsze o 
ograniczonych zdolnościach fizycznych i umysłowych) 
lub nieposiadających doświadczenia i wiedzy (np. 
starsze dzieci).

-Przechowuj urządzenie i akcesoria w miejscu niedostępnym 
dla dzieci.

-Z tego urządzenia mogą korzystać dzieci w wieku 8 lat i starsze oraz 
osoby o ograniczonych zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub 
umysłowych lub nieposiadające doświadczenia i/lub wiedzy, jeśli 
znajdują się pod nadzorem lub zostały poinstruowane w zakresie 
bezpiecznego użytkowania urządzenia i rozumieją wynikające z 
tego niebezpieczeństwa Posiadać.

-Dzieciom nie wolno bawić się urządzeniem.
-Czyszczenie i konserwacja użytkownika nie mogą być 

wykonywane przez dzieci.
-Dzieci w wieku poniżej 8 lat należy trzymać z daleka od urządzenia 

i kabla połączeniowego.
-Wszystkie użyte materiały opakowaniowe (worki, kawałki styropianu 

itp.) przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci.
-Nie pozwalaj dzieciom bawić się opakowaniem.

NIEBEZPIECZEŃSTWO!

Niebezpieczeństwo uduszenia!

Istnieje ryzyko uduszenia w przypadku połknięcia lub 
wdychania małych części lub folii.
-Trzymaj folię opakowaniową z dala od dzieci.
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3.2. bezpieczeństwo elektryczne

OSTRZEŻENIE!
Ostrzeżenie przed niebezpieczeństwem porażenia prądem!

Istnieje ryzyko porażenia prądem przez części pod 
napięciem.

-Urządzenie podłączać wyłącznie do prawidłowo zamontowanego gniazda 
z stykiem ochronnym.

-Korzystając z tabliczki znamionowej, upewnij się, że podłączenie 
zasilania odpowiada danym przyłączeniowym urządzenia.

-Nigdy nie dotykaj wtyczki zasilania mokrymi rękami.
-Nigdy nie obsługuj przełączników mokrymi rękami.
-Po każdym użyciu, przed każdym czyszczeniem oraz w 

przypadku braku nadzoru należy zawsze wyjąć wtyczkę 
urządzenia z gniazda z stykiem ochronnym i upewnić się, 
że urządzenie zostało wcześniej wyłączone.

-Zawsze wyciągaj przewód zasilający z gniazdka za wtyczkę, 
nie ciągnij za przewód.

-Nie podnoś urządzenia za przewód zasilający ani nie używaj przewodu zasilającego do 

jakichkolwiek innych celów.

-Nie zginaj ani nie zgniataj przewodu zasilającego.
-Upewnij się, że przewód zasilający jest nieuszkodzony i nie 

przebiega pod urządzeniem, nad gorącymi powierzchniami lub 
ostrymi krawędziami.

-Przewód zasilający należy ułożyć w taki sposób, aby nikt nie mógł na niego 
nadepnąć ani się o niego potknąć.

-Przed podłączeniem wtyczki zasilania upewnij się, że 
urządzenie jest wyłączone.

-Nigdy nie wyciągaj wtyczki z gniazdka, gdy urządzenie 
pracuje.
-Jeżeli zauważysz nieprzyjemny zapach (zapach 

spalenizny), natychmiast wyłącz urządzenie i wyciągnij 
wtyczkę z gniazdka.
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-Nie używaj wody do czyszczenia.
-Nie używaj łatwopalnych środków czyszczących.

3.3. Zagrożenia specyficzne dla produktu
-Wentylator może być używany wyłącznie w stanie całkowicie 
zmontowanym!
-Upewnij się, że kosz bezpieczeństwa nie jest zabrudzony i jest 

prawidłowo zamknięty.
-Nie wkładaj palców ani innych przedmiotów przez kratkę 
ochronną.
-Nie używać urządzenia bez kosza zabezpieczającego.
-Upewnij się, że w pobliżu urządzenia nie zwisają żadne materiały, 

takie jak zasłony itp., które mogłyby zostać wciągnięte przez 
urządzenie.

-Nie używaj urządzenia na nierównych powierzchniach lub w 
pobliżu schodów. Unikaj przewracania urządzenia podczas 
użytkowania (np. z powodu krawędzi na podłodze).

-Regularnie sprawdzaj wszystkie połączenia śrubowe/
wtykowe!
-Dokręcić luźne śruby i poprawić trzymanie złączy 
wtykowych.
-Podczas burzy wyłącz urządzenie i wyjmij wtyczkę z 
gniazdka.

3.4. Emisja hałasu
-Poziom ciśnienia akustycznego wentylatora jest mniejszy niż 54 dB (A).
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3.5. Obsługa akumulatorów
Pilot zawiera dwie baterie AAA/1,5V.

NIEBEZPIECZEŃSTWO!

Ryzyko oparzeń chemicznych!

W przypadku połknięcia baterii istnieje ryzyko poparzeń 
wewnętrznych, które w ciągu dwóch godzin mogą prowadzić do 
śmierci. W przypadku kontaktu skóry z kwasem akumulatorowym 
istnieje ryzyko oparzeń chemicznych.

-Jeżeli podejrzewasz, że baterie mogły zostać połknięte lub 
dostały się do jakiejkolwiek części ciała, natychmiast 
zasięgnij porady lekarza.

-Unikaj kontaktu z kwasem akumulatorowym. W przypadku kontaktu ze 
skórą, oczami lub błonami śluzowymi należy przemyć zanieczyszczone 
miejsca dużą ilością czystej wody i natychmiast zasięgnąć porady 
lekarza.

-Trzymaj nowe i zużyte baterie z dala od dzieci.
-Nie połykaj baterii.
-Przestań używać urządzenia, jeśli komora baterii nie zamyka 

się prawidłowo i trzymaj urządzenie z dala od dzieci.
-Natychmiast usuń wszelkie wyciekające baterie z urządzenia. 

Przed włożeniem nowych baterii oczyść styki.
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OSTRZEŻENIE!
Niebezpieczeństwo eksplozji!

Nieprawidłowa wymiana baterii grozi eksplozją!

-Zawsze wkładaj wyłącznie nowe baterie tego samego typu. 
Nigdy nie używaj razem starych i nowych baterii.

-Podczas wkładania baterii należy zwrócić uwagę na polaryzację (+/–).
-Nigdy nie próbuj ładować akumulatorów.
-Przechowuj baterie w chłodnym i suchym miejscu.
-Nigdy nie wystawiaj baterii na działanie nadmiernego ciepła (takiego 

jak światło słoneczne, ogień, ogrzewanie itp.). Bezpośrednie, silne 
ciepło może uszkodzić akumulatory.

-Nie wrzucaj baterii do ognia.
-Nie zwierać akumulatorów.
-Wyjmij także wyczerpane baterie z urządzenia.
-Jeśli nie zamierzasz używać urządzenia przez dłuższy czas, 

wyjmij baterie.
-Przed włożeniem baterii sprawdź czy styki w urządzeniu i 

na bateriach są czyste i w razie potrzeby je wyczyść.
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4. Zakres dostawy
NIEBEZPIECZEŃSTWO!

Niebezpieczeństwo uduszenia!

Istnieje ryzyko uduszenia w przypadku połknięcia lub 
wdychania małych części lub folii.
-Trzymaj folię opakowaniową z dala od dzieci.

- Wyjmij produkt z opakowania i usuń cały materiał opakowaniowy.

- Sprawdź, czy dostawa jest kompletna, a jeśli dostawa nie jest kompletna, 
powiadom nasz serwis w ciągu 14 dni od zakupu.

-
-
Wraz z zakupionym pakietem otrzymałeś:
• Wentylator MD 18795

− przednia kratka ochronna

− tylna kratka ochronna
− wirnik
− Obudowa silnika
− Podstawka

− stojak z możliwością regulacji wysokości

• Pilot i dwie baterie typu AAA/1,5V
• Instrukcja obsługi i dokumenty gwarancyjne

Przed każdym użyciem wentylator należy sprawdzić pod kątem uszkodzeń. W przypadku 
jakichkolwiek uszkodzeń skontaktuj się z naszym centrum serwisowym.

4.1. Włóż baterie do pilota
-
-

Zdejmij pokrywę komory baterii z tyłu pilota. Włóż dwie baterie AAA / 1,5 
V do komory baterii
pilot. Należy zwrócić uwagę na polaryzację baterii 
(oznaczoną na spodzie komory baterii).
Zamknij komorę baterii.-

OSTRZEŻENIE!
Niebezpieczeństwo eksplozji w przypadku 
nieprawidłowej wymiany baterii.
-Wymiana wyłącznie na ten sam lub równoważny 
typ.

Pilot zdalnego sterowania może zostać uszkodzony w wyniku wycieku baterii, jeśli nie będzie 
używany przez dłuższy czas!
- Wyjmij baterie z pilota jeśli urządzenie nie będzie używane przez dłuższy 

czas.
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5. Przegląd urządzenia
5.1. Częściowe imię

1 2 3 4 5 6

7

8

9

10

18 17 16 15 14 13 12 11

1)
2)
3)
4)
5)
6)
7)
8.)
9)
10) Panel sterowania

11) Regulowany mankiet na nogę

12) Regulowana nakładka na stopę

13) Regulowana podpórka stopy

14) Płyta łącząca
15) Regulowany wspornik stopy

16) Stojak z regulacją wysokości
17) Śruba blokująca stojak
18) Śruba blokująca blok silnika

Przednia kratka ochronna

Wirnik z nakrętką zabezpieczającą

wirnik
Nakrętka zabezpieczająca osłony 
tylnej Osłona tylna
Blok silnika
Trzpień oscylacyjny

wał napędowy
Przegub ze śrubą zabezpieczającą, regulacja kąta nachylenia
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5.2. Panel sterowania wentylatorem

1

11 2

10
3

9

8 4

5

6

7

1)
2)
3)
4)
5)
6)
7)
8.)
9)
10) Wyświetlacz timera 2 godziny
11) Wyświetlacz timera 4 godziny

Wyświetlacz mocy
Wyświetlanie wentylatorów pracujących na maksymalnych obrotach 
Wyświetlanie wentylatorów pracujących na średnich obrotach Wyświetlanie 
wentylatorów pracujących na najniższych obrotach Wyświetlanie trybu pracy 
wentylatora - Normalny, Naturalny, Tryb uśpienia Wyłączenie wentylatora

Włączyć wentylator / wybrać prędkość wentylatora 
Wskazanie timera 30 minut
Wyświetlacz timera 1 godzina
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5.3. pilot

1

24

3

1)
2)
3)
4)

Ustawić tryb pracy wentylatora 
Wyłączyć wentylator
Włącz wentylator/wybierz prędkość wentylatora i 
ustaw timer

6. Pierwsze uruchomienie
UWAGA!
Możliwe uszkodzenie urządzenia.

Bez stałej podstawy wentylator może się przewrócić i 
przewrócić.
-Wentylator może być używany lub włączany 

dopiero po całkowitym złożeniu.
OSTRZEŻENIE!
Ryzyko zranienia!

Niebezpieczeństwo skaleczenia ze względu na obracające się łopatki wirnika.

-Nie wkładaj palców ani innych przedmiotów 
przez kratkę ochronną.
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6.1. Montaż
Będziesz potrzebował śrubokręta krzyżakowego.
- Za pomocą śrubokręta krzyżakowego odkręć cztery śruby z podpórek 

stojaka (13) i (15).
-
-
-

Złóż rozpórki podstawy w kształcie krzyża. Nałóż zaślepki na 
końce rozpórek stojaka.
Umieść stojak z regulacją wysokości (16) z otworami w płycie łączącej (14) 
na otworach w podstawie i przykręć stojak do podstawy czterema 
śrubami.
Odkręć śrubę blokującą stojak w kierunku przeciwnym do ruchu wskazówek 
zegara i nasuń regulowany kołnierz stopy (11) na śruby.
Rozsuń stojak do żądanej wysokości i ponownie dokręć śrubę blokującą (17) w 
kierunku zgodnym z ruchem wskazówek zegara.
Teraz umieść blok silnika na stojaku i ręcznie dokręć śrubę blokującą (18) z 
tyłu bloku silnika w kierunku zgodnym z ruchem wskazówek zegara. Załóż 
tylną osłonę (5) na wał napędowy (8) i zabezpiecz ją nakrętką kontrującą 
(4).
Nałożyć wirnik (3) na wał napędowy i przykręcić go w kierunku 
przeciwnym do ruchu wskazówek zegara za pomocą nakrętki 
zabezpieczającej (2).
Odkręć śrubę i nakrętkę z przedniej osłony za pomocą 
małego śrubokręta krzyżakowego.
Umieść przednią osłonę na krawędzi tylnej osłony. Upewnij 
się, że otwory w obu kratkach ochronnych są wyrównane i 
skręć je ze sobą za pomocą małej śruby z nakrętką (a).

Zamknij osłony, zamykając zatrzaski osłon (b).

-

-

-

-

-

-

-

A

- 1b8
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7. Serwis
Włóż wtyczkę zasilania do gniazda ze stykiem ochronnym.

7.1. Włączyć coś
Naciśnij klawisz
aby włączyć wentylator.

na urządzeniu lub przycisku na pilocie

7.2. Wyłączyć coś
Jeśli naciśniesz przycisk

OK, wyłącz wentylator.
na urządzeniu lub przycisku naciśnij na pilocie

7.3. regulator czasowy

Naciskając przycisk wł. Ustaw funkcję timera na pilocie

- Podczas pracy urządzenia naciśnij jeden z dwóch wymienionych 
przycisków, aby aktywować funkcję timera.

- Każdorazowe ponowne naciśnięcie jednego z przycisków wydłuża czas 
do wyłączenia urządzenia o 30 minut.

Można ustawić maksymalnie 7 godzin i 30 minut. Następnie 
licznik czasu zostaje zresetowany do wartości 0.

7.4. Dostosuj prędkość wentylatora
- Naciśnij klawisz

operację regulacji prędkości wentylatora.
na urządzeniu lub przycisku na długim dystansie

przyciskWŁ./PRĘDKOŚĆ Prędkość wiatraka

Naciśnij 1x Niski

Naciśnij dwukrotnie średni

Naciśnij 3x szybko
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7,5. Ustawić tryb pracy wentylatora
Wentylator jest domyślnie ustawiony na „Normalny”.
- Naciśnij przycisk, 

aby wybrać.
na pilocie, aby wybrać tryb pracy

Normalna:
Wentylator chodzi równomiernie. Lampa jest 

czerwona.

świeci

Naturalnie: Wentylator pracuje z różnymi prędkościami w różnych odstępach czasu. 

Lampa świeci na zielono.

Tryb uśpienia: Wentylator pracuje z ustawioną prędkością, patrz „7.4. 
„Ustawianie prędkości wentylatora” na stronie 17, a 
następnie zwalnia co 30 minut, aż do osiągnięcia najniższego 
ustawienia prędkości. Następnie biegnie na niskim poziomie
najbardziej rygorystyczny poziom. Lampa nie świeci.

7.6. Aktywuj oscylację
-
-

Naciśnij sworzeń oscylacji w dół, aby włączyć oscylację. Pociągnij 
sworzeń oscylacyjny do góry, aby zatrzymać oscylację.

7.7. Dostosuj nachylenie
-
-

Poluzuj śrubę blokującą i wyreguluj żądane nachylenie. Teraz 
ponownie dokręć śrubę blokującą.

8. Czyszczenie i pielęgnacja
NIEBEZPIECZEŃSTWO!

Ryzyko porażenia prądem!
Istnieje ryzyko porażenia prądem przez części pod 
napięciem.
-Przed czyszczeniem wyłącz wentylator i odłącz 

go od gniazdka elektrycznego.
UWAGA!
Ryzyko uszkodzenia!
Niewłaściwe użycie środków czyszczących na 
wentylatorze może spowodować uszkodzenie jego 
powierzchni.
-Do czyszczenia nie należy używać agresywnych 

chemicznych środków czyszczących, środków ściernych 
ani twardych gąbek.
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9. Rozwiązywanie problemów

problem Możliwa przyczyna Rozwiązanie

Odłącz przewód 
zasilający i podłącz go 
ponownie.

Wtyczka zasilania nie jest 
prawidłowo podłączona.

Urządzenie działa
nie. Sprawdź

Gniazdo styku ochronnego 
poprzez podłączenie innego 
urządzenia.

Gniazdo ze stykiem 
ochronnym jest uszkodzone.

Czy baterie są włożone 
prawidłowo?

Włóż baterie 
prawidłowo.

Czy jesteś dalej niż 5 
metrów od chłodnicy 
powietrza?

Zmniejsz odległość do 
chłodnicy powietrza.

Pilot
nie działa. Czy jest to ścieżka 

pomiędzy pilotem a
Czujnik podczerwieni wolny?

Usuń to
Przeszkoda.

Czy pilot
na czujniku
skierowany?

Ustaw pilota 
prawidłowo.

10. Likwidacja
- Jeśli nie będziesz korzystać z wentylatora przez dłuższy czas, odłącz go od 

prądu i przechowuj urządzenie w suchym miejscu. Dodatkowo należy 
zastosować plandekę, aby zabezpieczyć wentylator przed kurzem.
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11. Dane techniczne
Zasilacz
Wydajność

Klasa ochrony

220-240 V

45 W
II
62 x 62 x 123 cm 

2,55 kg

54,30 m3/min
1,39 (m3/min)/W
<0,5 kWh

53,29 dB(A)

wymiar
Waga
Maksymalny współczynnik 

przepływu powietrza*

Pobór mocy wyłączony
Objętość operacyjna

* Norma pomiarowa do określania współczynnika usług IEC 60879:1986 (poprawka 1992)

12. Informacje dotyczące zgodności
MEDION AG niniejszym oświadcza, że   to urządzenie jest zgodne 
z podstawowymi wymaganiami i innymi obowiązującymi 
przepisami:

• Dyrektywa EMC 2014/30/UE
• Dyrektywa niskonapięciowa 2014/35/UE
• Dyrektywa w sprawie ekoprojektu 2009/125/WE

• Dyrektywa RoHS 2011/65/UE.
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